
RUGER 10/22® TAKEDOWN HANDGUARDS M-LOK - RUGER 10/22®
13" TAKEDOWN HANGUARD M-LOK BLK

Midwest Industries Inc made hand guard for Ruger® 10/22 TakeDown®
models. Only compatible with new Ruger® 10/22 TakeDown® models.
Features Lightweight design with a slim profile True Free Float Design
Mounting bolt and wrench included 8.0" or 13” overall length 1.290" Inside
Diameter Two built in anti-rotation QD sockets Features 8 sides of M-Lok™
slots 5-slot polymer M-Lok™ rail included Weight 7.3oz (8”) or 9.9oz (13”)
installed Construction from 6061 Aluminum, Type 3 Hard Coat Anodized for a
lifetime of service Fully dehorned for a non-abrasive, comfortable feel MI
Lifetime Warranty 100% Made in America - Keeps America Working US Patent
Pending Tips from Midwest Industries:   They have found during dozens of
installations that there are variations in the Ruger® firearms. These variations
will in no way effect the function or performance of the Ruger® 10/22
TakeDown®. Please remember this firearm is a takedown model so perfect
alignment may not always be achieved. Midwest Industries has found for best
alignment, start by aligning the MI handguard with the top edges of the
factory plastic stock. This may take a few attempts and some patience but will
produce a very satisfactory result. Some firearms will also show a left or right
cant with the whole barrel assembly when locked into place. You can see this
by looking from the rear of the firearm and using the top rail as a reference
surface. Neither the function of our handguard or the firearms performance
will be affected by these slight alignment variations of the factory
manufactured firearms. On a final note if after installing the handguard on
your firearms you still have any play please check that the tension adjustment
ring is properly adjusted on your rifle. Additional information and photos can
be found on the Midwest Industries website.

Attributes

Name: RUGER 10/22® 13" TAKEDOWN HANGUARD M-LOK BLK
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES
Product no.: 100036991
Mfr. No.: MI-1022-13H
Color: Black
Length: 13
Make: Ruger
Material: Aluminum
Model: 10/22,10/22 Takedown
Style: M-LOK
Type: Free Float
Delivery weight: 0.449kg
Shipping height: 83mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 356mm
UPC: 812102032625

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für den RUGER 10/22®
Takedown Handguard MLOK
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den RUGER 10/22® Takedown Handguard MLOK von Midwest Industries
entschieden hast. Diese Anleitung bietet dir wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und
Entsorgung des Produkts. Bitte lies die folgenden Abschnitte sorgfältig, um sicherzustellen, dass du das Produkt
sicher und effektiv nutzt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur von Personen verwendet wird, die mit der Handhabung von
Feuerwaffen vertraut sind.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen ungeschulten Personen.
Überprüfe regelmäßig den Zustand des Handguards, um sicherzustellen, dass keine Beschädigungen
vorliegen.
Achte darauf, dass alle Teile des Handguards korrekt montiert sind, bevor du die Waffe verwendest.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Handguard nur mit neuen Ruger® 10/22 Takedown® Modellen.
Stelle sicher, dass der Spannungsanpassungsring korrekt eingestellt ist, um Spiel zu vermeiden.
Achte darauf, dass der Handguard ordnungsgemäß mit dem oberen Rand des werkseitigen
Kunststoffschafts ausgerichtet ist.
Sei dir bewusst, dass einige Feuerwaffen eine leichte Neigung aufweisen können, wenn sie in Position
verriegelt sind.
Verwende beim Umgang mit der Waffe immer Gehörschutz und Schutzbrille.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Vorbereitung: Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.1.
Handguard montieren:2.

Entferne den vorhandenen Handguard, falls vorhanden.
Befestige den neuen Handguard gemäß der beiliegenden Anleitung.
Verwende die mitgelieferten Befestigungsbolzen und Schlüssel.

Ausrichtung: Achte darauf, dass der Handguard mit den oberen Kanten des Kunststoffschafts3.
ausgerichtet ist. Dies kann einige Versuche erfordern.
Überprüfung: Überprüfe, ob der Handguard sicher montiert ist und keine Bewegungen aufweist.4.
Verwendung: Nach der Installation kannst du die Waffe wie gewohnt verwenden. Achte darauf, die5.
Sicherheitsvorkehrungen zu beachten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und Kunststoff.
Stelle sicher, dass alle Teile des Handguards sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung und Informationen besuche bitte die Website von Midwest Industries. Dort findest du
zusätzliche Ressourcen und Kontaktmöglichkeiten.



Bitte beachte, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Feuerwaffen oberste Priorität hat. Halte dich an alle
Anweisungen und Richtlinien, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.



Consumer Safety Instruction Guide for RUGER
10/22® Takedown Handguards MLOK
Introduction
Thank you for choosing the RUGER 10/22® Takedown Handguards MLOK by Midwest Industries Inc. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your handguard.
Please read this document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the product by following all instructions.
This product is designed for Ruger® 10/22 TakeDown® models only. Ensure compatibility before use.
Always handle firearms with care and in accordance with local laws and regulations.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the handguard for any signs of wear or damage before each use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Installation Precautions:

Ensure the firearm is unloaded before beginning installation.
Use the provided mounting bolt and wrench for secure installation.
Avoid overtightening the handguard, which may cause damage.

Usage Precautions:
Check for proper alignment of the handguard with the firearm.
If you notice any play or movement after installation, adjust the tension adjustment ring
accordingly.
Be aware that slight alignment variations may occur due to the nature of the takedown model.

General Handling:
Always treat your firearm as if it is loaded.
Do not point the firearm at anything you do not intend to shoot.
Store the firearm and handguard in a secure location when not in use.

Instructions for Installation and Usage
Preparation:1.

Unload the Ruger® 10/22® TakeDown® firearm.
Gather the necessary tools, including the provided wrench.

Aligning the Handguard:2.
Align the MI handguard with the top edges of the factory plastic stock.
Ensure that the handguard is positioned correctly before tightening.

Securing the Handguard:3.
Use the mounting bolt to attach the handguard securely to the firearm.
Tighten the bolt using the provided wrench, but do not overtighten.

Final Checks:4.
After installation, check for any movement or play in the handguard.
If necessary, adjust the tension adjustment ring to eliminate any play.

Usage:5.
Once installed, the handguard can be used as intended. Ensure that the firearm is always handled
safely.

PostUse:6.
After use, clean the handguard and inspect it for any damage or wear.



Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials responsibly.
If you need to dispose of the handguard, check local regulations for proper disposal methods for
aluminum products.
Do not dispose of the handguard in regular household waste. Look for recycling options in your area.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the RUGER 10/22® Takedown Handguards MLOK, please refer to the
Midwest Industries website for additional information and support resources.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your RUGER 10/22® Takedown
Handguards MLOK. Thank you for your attention to safety, and enjoy your shooting experience!



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el Protector de mano MLOK de 13" para el modelo Ruger 10/22 TakeDown fabricado por
Midwest Industries. Este documento proporciona pautas de seguridad esenciales para garantizar un uso seguro
y eficaz de este producto. Por favor, léelo detenidamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrese de que el Protector de mano sea compatible con su modelo Ruger 10/22 TakeDown antes de
la instalación.
Siempre use equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad, durante la instalación.
Mantenga el área de trabajo limpia y libre de distracciones mientras instala el Guardia de mano.
Revise el producto periódicamente para detectar daños o desgaste.
Si el Guardia de mano presenta alguna irregularidad, no lo use y consulte a un profesional.

Precauciones de seguridad específicas para el uso
Verifique que el Guardia de mano esté correctamente instalado antes de usar el arma.
No modifiques el Guardia de mano ni intentes repararlo tú mismo.
Mantenga el Guardia de mano y el arma fuera del alcance de los niños.
Ten cuidado al manipular el arma y asegúrate de que esté descargada antes de realizar cualquier ajuste
o instalación.
No uses el Guardia de mano si notas que hay un juego excesivo o si no se ajusta correctamente.

Instrucciones para la instalación y uso

Preparación:1.

Reúna todas las herramientas necesarias, incluido el tornillo de montaje y la llave incluidas en el
paquete.
Asegúrese de que el rifle esté descargado y en un área segura.

Instalación:2.

Alinee el Guardia de mano con los bordes superiores de la culata de plástico de fábrica.
Inserte el tornillo de montaje en el orificio correspondiente y ajuste con la llave proporcionada.
Asegúrese de que el Guardia de mano esté firmemente en su lugar y no tenga movimiento.

Verificación:3.

Después de la instalación, verifique que el Protector de mano esté alineado correctamente y no
presente juego.
Si es necesario, ajuste el anillo de ajuste de tensión en su rifle para asegurar un ajuste adecuado.

Uso:4.

Utiliza el Guardia de mano como parte de tu sistema de disparo, asegurándote de que todas las
partes estén seguras antes de disparar.
Siempre sigue las mejores prácticas de seguridad al manejar y disparar tu rifle.



Instrucciones de eliminación
Cuando decidas desechar al Guardia de mano, asegúrate de hacerlo de manera responsable. Consulte las
regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
No arrojes el Guardia de mano a la basura común. Busca centros de reciclaje que acepten metales.

Información de contacto para soporte adicional
Para más información sobre el Guardia de mano MLOK de Midwest Industries, consulte el sitio web oficial de
Midwest Industries. Allí encontrará información adicional, fotos y recursos útiles.

Recuerde que la seguridad es lo más importante. Si tiene alguna pregunta o inquietud sobre el uso o la
instalación del Guardia de mano, busca asistencia profesional. Mantente seguro y disfruta de tu experiencia con
el Ruger 10/22 TakeDown.



Guide de sécurité pour le Gardemain RUGER
10/22® Takedown MLOK
Introduction
Merci d'avoir choisi le gardemain RUGER 10/22® Takedown MLOK de Midwest Industries. Ce produit est conçu
pour améliorer l'expérience de tir tout en garantissant la sécurité de son utilisateur. Il est important de lire et de
comprendre ce guide de sécurité avant d'utiliser le produit.

Directives générales de sécurité
Assuretoi toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou de manipuler le gardemain.
Ne jamais pointer une arme à feu vers quelque chose que tu ne souhaites pas détruire.
Garde le gardemain hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Utilise toujours des lunettes de protection et des protections auditives lors de l'utilisation de l'arme à feu.
En cas de doute sur l'installation ou l'utilisation, consulte un professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Vérifie régulièrement l'état du gardemain pour détecter toute usure ou dommage.
Ne dépasse pas les spécifications de poids ou de longueur recommandées.
Ne modifie pas le gardemain ou les accessoires fournis.
Si tu rencontres des problèmes d'alignement, suis les conseils fournis par Midwest Industries pour un
ajustement correct.
Ne tente pas d'utiliser le gardemain avec des modèles autres que ceux spécifiés (Ruger® 10/22
TakeDown®).

Instructions d'installation et d'utilisation

Préparation:1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée.
Rassemble tous les outils nécessaires (boulon de montage et clé inclus).

Installation:2.

Aligne le gardemain MI avec les bords supérieurs de la crosse en plastique d'origine.
Fixe le gardemain en utilisant le boulon de montage fourni.
Vérifie que l'anneau de réglage de tension est correctement ajusté pour éviter tout jeu.

Utilisation:3.

Une fois installé, teste l'alignement du gardemain.
Si tu observes une inclinaison, ajuste en conséquence.
Assuretoi que le gardemain est bien fixé avant chaque utilisation.

Instructions d'élimination
Ne jette pas le gardemain dans les ordures ménagères.
Renseignetoi sur les programmes de recyclage locaux pour les matériaux en aluminium.
Si le produit est endommagé, consulte un professionnel pour une élimination appropriée.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le site Web de Midwest
Industries ou les ressources de sécurité des consommateurs de l'UE.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, tu peux profiter de ton gardemain RUGER 10/22® Takedown MLOK en
toute confiance. La sécurité est la priorité absolue, alors reste vigilant et informetoi.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il RUGER
10/22® Takedown Handguards MLOK
Introduzione
Grazie per aver scelto il RUGER 10/22® Takedown Handguards MLOK di Midwest Industries. Questa guida
fornisce importanti informazioni sulla sicurezza, l'installazione e l'uso del prodotto. Si prega di leggere
attentamente tutte le istruzioni e di seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Controllare il prodotto per eventuali danni o difetti prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se ci sono segni di usura o danni.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
In caso di incidenti o malfunzionamenti, contattare immediatamente le autorità competenti.
Controllare periodicamente il sito web di Midwest Industries per eventuali aggiornamenti o richiami del
prodotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando si installa il handguard, assicurarsi che l'arma sia scarica e priva di munizioni.
Utilizzare solo gli strumenti raccomandati per l'installazione.
Non forzare mai il handguard durante l'installazione; un allineamento errato può compromettere la
funzionalità.
Durante l'uso, mantenere sempre il dito al di fuori del grilletto fino a quando non si è pronti a sparare.
Verificare regolarmente che l'anello di regolazione della tensione sia correttamente impostato per evitare
giochi indesiderati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che l'arma sia scarica.
Rimuovere eventuali accessori precedentemente installati.

Installazione del Handguard:2.

Allineare il handguard MI con i bordi superiori del calcio in plastica di fabbrica.
Utilizzare il bullone di montaggio e la chiave inclusi per fissare il handguard.
Assicurarsi che il handguard sia ben fissato e non presenti giochi.

Verifica dell'Allineamento:3.

Controllare l'allineamento del handguard guardando dalla parte posteriore dell'arma.
Se necessario, apportare le regolazioni per ottenere un allineamento ottimale.

Uso:4.

Utilizzare l'arma solo in condizioni di sicurezza.
Non tentare di utilizzare il handguard se non è correttamente installato.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto secondo le normative locali per i rifiuti di apparecchiature elettriche e elettroniche
(RAEE).
Non abbandonare il prodotto nell'ambiente; seguire le linee guida per il riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o assistenza, si prega di contattare il servizio clienti di Midwest Industries attraverso il
loro sito web ufficiale.

La sicurezza è la nostra priorità. Seguire queste istruzioni contribuirà a garantire un utilizzo sicuro e corretto del
RUGER 10/22® Takedown Handguards MLOK.



Brukerhåndbok for RUGER 10/22® TAKEDOWN
HANDGUARDS MLOK
Introduksjon
Takk for at du valgte RUGER 10/22® Takedown Handguards MLOK fra Midwest Industries. Denne
håndbeskytteren er designet for å forbedre ytelsen og komforten til Ruger® 10/22 TakeDown® modeller.
Vennligst les denne brukerhåndboken nøye for å sikre trygg og korrekt bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er kompatibelt med din Ruger® 10/22 TakeDown® modell før installasjon.
Unngå å bruke håndbeskytteren på modeller som ikke er spesifisert som kompatible.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn.
Bruk alltid verneutstyr når du håndterer skytevåpen.
Følg alle lokale lover og forskrifter ved bruk av skytevåpen.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Kontroller alltid at våpenet er avsikret før du begynner installasjonen.
Unngå å bruke håndbeskytteren hvis du oppdager skader eller mangler.
Sørg for at håndbeskytteren er ordentlig festet før bruk for å unngå uventede bevegelser under skyting.
Vær oppmerksom på at tilpasning kan være nødvendig for optimal passform, og dette kan kreve flere
forsøk.
Hvis det er spill etter installasjonen, sjekk at spenningsjusteringsringen er riktig justert.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Sørg for at våpenet er helt avsikret.
Rengjør området der håndbeskytteren skal installeres.

Installasjon2.

Juster MI håndbeskytteren med de øverste kantene av den originale plastkolben.
Bruk monteringsbolten og nøkkelen som følger med for å feste håndbeskytteren.
Kontroller at håndbeskytteren sitter tett og sikkert.

Bruk3.

Når håndbeskytteren er installert, utfør en visuell inspeksjon for å sikre at alt er korrekt montert.
Test våpenet i et sikkert område for å bekrefte at håndbeskytteren ikke påvirker funksjonen.

Avfallsinstruksjoner
Når håndbeskytteren ikke lenger er i bruk, vær oppmerksom på lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Sørg for at alle deler av produktet blir resirkulert eller kastet på en miljøvennlig måte.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere informasjon om produktet, vennligst besøk Midwest Industries nettside. Her finner du også bilder
og detaljer om produktet.



Avslutning
Vi takker for at du valgte RUGER 10/22® Takedown Handguards MLOK. Ved å følge disse
sikkerhetsinstruksjonene, kan du bidra til en trygg og effektiv opplevelse med ditt skytevåpen. Husk alltid å
rapportere eventuelle farlige produkter eller hendelser til de relevante myndighetene.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla RUGER 10/22®
Takedown Handguards MLOK
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup RUGER 10/22® Takedown Handguards MLOK od Midwest Industries. Aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu, prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi
bezpieczeństwa oraz instrukcjami użytkowania.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku z modelami Ruger® 10/22 TakeDown®.
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z zaleceniami producenta.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i użytkowania broni.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia, aby zapewnić jego prawidłowe działanie.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Upewnij się, że rękojeść jest prawidłowo zamontowana przed użyciem broni.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać produktu samodzielnie.
Zawsze używaj odpowiednich okularów ochronnych i innych środków ochrony osobistej podczas
użytkowania broni.
Zachowaj szczególną ostrożność podczas transportu broni z zamontowaną rękojeścią.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem instalacji.
Zainstaluj rękojeść zgodnie z instrukcjami producenta, upewniając się, że wszystkie śruby
montażowe są odpowiednio dokręcone.
Sprawdź, czy rękojeść jest prawidłowo wyrównana z górnymi krawędziami fabrycznego
plastikowego łoża.

Użytkowanie:2.

Przed każdym użyciem upewnij się, że rękojeść jest w dobrym stanie i odpowiednio zamontowana.
Podczas strzelania trzymaj broń stabilnie, aby zminimalizować ryzyko urazów.
Regularnie sprawdzaj, czy pierścień regulacji napięcia jest prawidłowo ustawiony.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia, ponieważ może to spowodować niebezpieczne sytuacje.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat właściwej
utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub potrzebnych dalszych informacji, prosimy o kontakt z odpowiednim przedstawicielem



firmy lub odwiedzenie strony internetowej Midwest Industries.

Zakończenie
Zachowanie ostrożności i przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie RUGER 10/22® Takedown Handguards MLOK. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanych strzałów.



RUGER 10/22® TAKEDOWN HANDGUARDS MLOK
Käyttöohjeet ja Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa RUGER 10/22® Takedown Handguards MLOK käsikahvan käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita, asennus ja käyttöohjeita sekä tietoa tuotteesta. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva vain uusien Ruger® 10/22 TakeDown® mallien kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa. Tämä tuote ei ole lelu.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun käsittelet asetta.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä aseiden käytössä.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Varmista, että kaikki kiinnitysruuvit on kiristetty oikein ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.
Vältä voimakasta iskemistä tai kolhimista, joka voi vahingoittaa tuotetta.
Jos huomaat liikettä tai epätavallista ääntä käytön aikana, keskeytä käyttö ja tarkista tuote.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat asennusta varten.
Lue kaikki mukana tulevat ohjeet ennen asennusta.

Asennus2.

Poista vanha käsikahva, jos sellainen on.
Aseta uusi MLOK käsikahva paikalleen ja varmista, että se on oikein kohdistettu.
Kiinnitä käsikahva mukana tulevilla kiinnitysruuveilla ja varmista, että ne ovat tiukasti kiinni.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö3.

Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa olosuhteissa.
Varmista, että ase on turvallisesti lukittu ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se ei toimi odotetulla tavalla.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Älä heitä sitä tavalliseen sekajätteeseen.
Tarkista paikalliset määräykset ja ohjeet tuotteen hävittämisestä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on kaikki tarvittavat tiedot valmiina, kuten tuotenimi ja malli.



Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata aina ohjeita ja varotoimia varmistaaksesi
turvallisen käytön.



Säkerhetsinstruktioner för RUGER 10/22®
TAKEDOWN HANDGUARDS MLOK
Introduktion
Tack för att du valt RUGER 10/22® Takedown Handguards MLOK från Midwest Industries. Denna produkt är
designad för att ge ett säkert och effektivt sätt att förbättra ditt vapen. För att säkerställa en säker användning
och installation av handskyddet, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att läsa och förstå alla instruktioner innan installation och användning.
Använd alltid handskyddet i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador före användning. Använd inte om skador upptäcks.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast handskyddet med kompatibla Ruger® 10/22 Takedown® modeller.
Kontrollera att alla fästen och skruvar är ordentligt åtdragna innan användning.
Undvik att använda handskyddet om det finns tecken på slitage eller skador.
Var medveten om att justeringar kan krävas för att säkerställa korrekt passform.
Använd skyddsglasögon och handskar under installationen för att skydda dig själv.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att ditt vapen är i säkert tillstånd och avtryckaren är låst.
Rengör området där handskyddet ska installeras.

Installation:2.

Justera MI handskyddet med de övre kanterna av den fabriksmonterade plastkolven.
Använd den medföljande monteringsbulten och nyckeln för att fästa handskyddet.
Kontrollera att handskyddet sitter ordentligt och inte har något spel.

Användning:3.

Efter installation, kontrollera att handskyddet är stabilt innan du använder vapnet.
Var medveten om att vissa vapen kan visa en vänster eller högerlutning vid montering.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall och förpackningar ska hanteras enligt lokala bestämmelser.
Återvinn material där det är möjligt.
Kasta inte produkten i hushållsavfall.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen besök Midwest Industries webbplats för att få tillgång till
resurser och support.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av ditt RUGER
10/22® Takedown Handguards MLOK. Tack för att du bidrar till säkerheten och ansvarigt bruk av vapnet.



Návod na bezpečné používání předpažbí RUGER
10/22® Takedown MLOK
Úvod
Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání a instalaci předpažbí RUGER 10/22®
Takedown MLOK od společnosti Midwest Industries. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte všechny pokyny a
doporučení uvedené v tomto návodu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že je zbraň v bezpečném stavu a neobsahuje náboje.
Před instalací a používáním produktu si důkladně prostudujte návod k obsluze vaší zbraně.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud si nejste jisti, jak správně nainstalovat nebo používat předpažbí, vyhledejte pomoc odborníka.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození nebo opotřebení. Jakékoli poškození může ovlivnit
bezpečnost a účinnost produktu.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že máte potřebné nástroje a znalosti k provedení instalace.
Při manipulaci se zbraní a příslušenstvím vždy dodržujte základní bezpečnostní pravidla.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je předpažbí správně namontováno a pevně drží na zbrani.
V případě jakýchkoli nejasností nebo problémů s instalací se obraťte na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné nástroje, včetně montážního šroubu a klíče, které
jsou součástí balení.
Zkontrolujte, zda je zbraň v bezpečném stavu a neobsahuje náboje.

Instalace předpažbí:2.

Odstraňte staré předpažbí, pokud je to nutné.
Umístěte nové předpažbí na zbraň a ujistěte se, že je správně zarovnané.
Použijte montážní šroub a klíč k zajištění předpažbí na místě. Ujistěte se, že je šroub pevně utažen,
ale ne přetáhněte ho.

Kontrola po instalaci:3.

Po dokončení instalace zkontrolujte, zda je předpažbí pevně namontováno a zda se nepohybuje.
Ujistěte se, že všechny funkce zbraně jsou stále plně funkční.

Používání:4.

Před každým použitím zkontrolujte zbraň a předpažbí na případné poškození.
Při střelbě dodržujte všechny bezpečnostní pokyny pro manipulaci se zbraní.

Pokyny pro likvidaci
Předpažbí a jeho části likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.



Pokud je produkt poškozen, obraťte se na odborníka na bezpečné odstranění nebo recyklaci.

Informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na výrobce nebo autorizovaného prodejce. Můžete také navštívit
webové stránky Midwest Industries pro další pokyny a fotografie.

Tento dokument slouží jako návod k bezpečnému používání produktu RUGER 10/22® Takedown MLOK.
Dodržováním uvedených pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání tohoto předpažbí.


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	es_ES
	fr_FR
	it_IT
	no_NO
	pl_PL
	fi_FI
	sv_SE
	cs_CZ

